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Hayn áld Lajos f.
1816-1891.

Julius negyedikén vitte szét a 
táviró a szélrózsa minden irányában a 
nagy tudományú, nemesszivít és rit­
ka miveltségíí bíborosnak, Haynaid 
Lajosnak halála hírét. Nemcsak papot,, 
nemcsak egyházi szónokát veszített a nem­
zet személyében, hanem Tiagy embert és 
hazafit is. Volt ugyan idő, midőn ha- 
zafiságát nemzete kétségbe vonta, de 
fényes tettekkel bizonyította be az 
ellenkezőt a megdicsöíílt bíboros.

Úgy itt, mint Királyhágón túl levő 
országrészben a fájdalomnak panaszos 
hangja hallatszik, mert hisz úgy itt, 
mint ott emlékezete a népek szivébe 
van beírva, oda írta be ő nemes tet­
teivel, kegyes jóságával.

Nemességét, szivének jóságát sok 
apró, jellemző történet őrzi. Ezek hol 
politikai pályáján, hol utazásai köz­
ben történtek meg s világot vetnek 
a megboldogult bíboros nemes lényére.

Vallásának buzgó apostola, az 
irodalom pártolója, az elhagyatottak és 
gyámoltalanok kegyes védője volt, és 
Ilii fia hazájának, melyet a legnagyobb 
megpróbáltatások közepette is hősi, ret­
tenthetetlen bátorsággal védelmezett az 
önkényuralom ellen.

Ezekkel emelt el nem múló em­
léket nemzete szivében magának.

B—a.

Társaskörüli k .*)
Valamint egy szabályos kör képződésé­

hez megkíván tátik egy közzéppont, egy moz­
gópont és a mozgató erő, mely ezt a központ 
körűi egyenlő távolságban hajtsa; úgy a tár­
saskör fogalma már csupán elnevezésénél fog­
va is feltételezi és megköveteli a központot 
egy alkalmas helyiségben , mely a tagokat, 
mint kőrüle mozgó pontokat ne csak befo­
gadni, de vonzani is képes legyen; f ltétele­
zi és megköveteli a helyes igazgatásban a 
mozgató erőt, mely a körnek czélja felé tö­
rekvésében helyes irányt adjon, a tagokban 
a czélnak megfelelő érdekeltséget, folytonos 
elevenségben tartsa s mozgásba hozza; vé­
gűi feltételezi és megköveteli, hogy tagjai ne 
legyenek restek a mozgásra, hanem mozog­
janak és engedjék magukat mozgatni.

Társaskörünk egészséges fejlődésének 
hol az egyik, hol a másik föltétel hiánya ál­
lott az útjába. Nem mondhatjuk, hogy nem 
lett volna meg a központja. Volt már három 
is, de egyik sem vonzott, egyikben sem érez­
tük otthon magunkat. Igazgatásában sohasem 
hiányzott a mozgató erő, a mit mutat az is,

*) Midőn e ftigyelemre méltó közleményt a ha­
zafias közönség figyelmébe ajánljuk és társadalmunk 
egyik vezérfér fiának érte köszönetét mondunk, annyit 
már ma is megjegyezhetünk hogy a „Társaskör a 
megkezdett utón fel fog virulni.

hogy a kört rövid fenálíásának ideje alatt 
már a negyedik helyre plántálja át, hogy az 
átültetés által nemesebb, tökéletesebb legyen; 
és a tagok igényeit könyvtár felállítása, kel­
lő mennyiségű lapok s folyóiratok járatása, 
műkedvelői előadások, kedélyes társas össze­
jövetelek rendezése által igyekszik lehetőleg 
kielégíteni; de mégis úgy látszik, mintha 
mindeddig nem az az igazi erő hozta vol­
na mozgásba, mely igazi társas életet terem­
teni, eleven érdeklődést s munkás tevékeny­
séget , igazi egyesületi szellemet kelteni és 
ébren tartani képes. A tagok száma ellen 
sem lehet kifogás; csakhogy annyian, a meny­
nyien vagyunk, ha nem volnánk részben kö­
zönyösök, kik belépésünk s tagdíjunk lefize­
tése által eleget vélünk tenni összes tagsági 
kötelezettségünknek ; ha volnánk léazben sem­
mivel meg nem elégedő panaszos kritikusok, 
kik azzal fejezzük ki meleg érdeklődésünket, 
hogy mindenben s mindenütt bajt látunk éa 
keresünk, csak magunkban nem , mindenki 
nek ismerjük és kiszabjuk feladatát és mun­
kakörét, mindent mástói várunk, de elfelej 
tünk mi magunk tenni a baj orvoslására va­
lamit; ha nem volnánk részben, vagy nem 
képzelnek magunkat oly nagy fontosságú kö^ 
pontoknak, hogy az egész kört magunk kö­
rül forogva szerető ők látni, ha nem volnánk 
mindannyian, vagy legalább csak a felerész­
ben is lelkes tettrekósz a közczélt mindenek 
felett szivünkön hordozó s melegen érdeklődő 
tagjai körünknek: akkor lehetne nékünk már 
idáig is virágzó társaskörünk.

Az újabb idők azt engedik következtet­
ni , hogy társaskörünk minden uíjában áhó 
nehézségeken rövid idő alatt felülemelkedni 
és virágozni fog. Mintha a panaszkönyvbe 
beirt számos sóhajtásuk Archimedes e mon­
datába concentiálódtak volna: „Adj helyet, 
hol megállják , és a földet kimozdítom.u A 
választmány hónapokkal ezelőtt kezdett ko­
molyan foglalkozni egy önálló helyiség szer­
zésének gondolatával. Valóban ennek a hiá­
nya képezte s képezi még most is előhaladá- 
sunk legfőbb akadályát. És ha a kör választ­
mányának sikerülni fog ezéiba vett feladatát 
sikerrel oldani meg, azzal megszerezte a kör 
felvirágzásának leghatbatósabb tényezőjét, 
az otthont. —

Elismeréssel kell adóznunk a kör jelen­
legi tevékeny igzgatójának, a ki az a'elcök- 
kei együtt évek ó a ápolta ez eszmét s nem 
szűnt meg újra és úja feleleveníteni azt és 
hathatós érvekkel meggyőzni megvalósításá­
nak szükségéi ől és előnyeiről. Hisszük, a tár­
saskör minden tagja , városunk hazafias pol­
gársága és közönsége, megfogja hozni a kel­
lő áldozatot a nemes czélhoz és szükséghez 
mért készséggel.

A kivitel módozatai még tanulmányozás 
tárgyát képezik. De történt már egy nem 
kis fontosságú reformintézkedés, mely a há­
zi kezelés behozatalában, mig egyfelől a ta­
goknak az eddiginél minden tekintetben sok­
kal jobb és jutányosabb kiszolgálást nyújt s 
ez által valamint az ujonan felvett szép és 
alkalmas helyiségnek a kör méltóságához illő 
tisztességes felszerelése által az ott tartózko­
dást kellemessé teszi; addig másfelől egy oly 
jövedelmi forrást nyitott, a mely az önálló 
helyiség beszerzésére alapot teremthet.

Ezzel múlóbau van társaskörünk egyik

legfontosabbnak jelzett akadálya. Reméljük, 
hogy vele együtt meg fog szűnni a többi is. 
A tagok élőit nem szolgálhat semmi kifogá- 
súl a jelenlegi helyiség ellen. A városnak 
közepén, mondhatni, egyik legszebb pontján, 
kellő kényelemmel berendezve várja a ta­
gok szorgalmas látogatását. Menjünk, tömö­
rüljünk , tegyük társaskörünket a kedélyes 
szórakozás, de a mellett kiváltképen a nemes 
érzések és eszmék otthonává, a melyből a 
munka után kellemes üdülést s a közczei 
iránti törekvésünkben nemes ösztönt nyer­
hessünk. Tartsuk különösen szemünk előtt 
Széchényi Istvánnak az egyesületről mondott 
eme meghatározását, hogy abban „az a dolog 
veleje , bogy soknak nem csak vagyonbeli, 
hanem lelki tulajdona is egy czél elérés vé­
gett összesedjék.“ H.

Sachsen liaison und der Staat.
(V.) Bekanntlich wohnt das von 

den öden Küsten des Meeres um das 
XII. J ahrhundert nach dem r Lande “(Sie­
benbürgen) eingewanderte Volk der 
Sachsen, wie ein kleiner Staat im Staate 
in Fülle und Ueichthum.

Ein arbeitsames, wenn auch oft 
hinterlistiges Volk lein — wurde es bei 
seinem Zweikindersysteme von Jahr­
hundert zu Jahrhundeit zäher wohlha­
bender und 1 eieher. Unerhörte Privile­
gien der uugar. Könige machten das 
Volk überhoben, zumal es an Bildung 
den Eingeborenen bald Vorstand. Der 
Sachsen boden, mit der Universität an 
der Spitze der Kornes gaben den 
Sachsen Vorrechte, die dem heutigen 
Staatsgedanken, der Gleichberechtigung 
vor dem Gesetze in keiner Weise ent­
sprachen. So waren beispielsweise in 
Kronstadt zum Amte, Gewerbe nur 
Sachsen, nie aber ein Ungar od. Ro­
mane auch noch vor 1848 berechtigt.

Die neue Aera, der neue freie un- 
gar. Staat verlangte von den Sachsen 
dieselben Opfer, die der ung. Adel und 
das Episcopal längst au den Altar des 
Vaterlandes gelegt hatten. Als sich 
dies pfiffige Völckehen mit Gutem nicht 
geben wollte, musste das Gesetz seine 
scharfe Scheere walten lassen. Es ent­
stand das Ach und Weh der Sachsen, 
wie wir dies einst im „Deutsch. Schul- 
vereine-1 gesehen; es folgte das stille 
Murren und Trotzen. Sachsen wollten 
nicht nachgeben und Tisza gab 
ihnen erst einen Gessler, dan n den 
edelhevzigen gegenwärtigen Kommuni­
kations-Minister Gr. Bethlen András 
zum Vogt. Und was die Starrheit, der 
Trotz nicht beugen, erreichen konnte, 
erreichte die Vorsicht, die Milde. Un­
sere sächs. Nachbarn mussten endlich



doch einsehen. dass es besser sei im 
sichern Hafen des Staates zu segeln, 
als sich von renitenten romanischen 
Haien und Hyenen ganz verschlingen 
zu lassen.

Die jüngste Ernennung Thalmanns 
zum nagyszebener Komitats und Guido 
v‘ Bausnern zum Fogaraser Oberge­
spane, hat nicht nur im ganzen Lan­
de. sondern am meisten am Sachsen­
boden Genugthuung hervorgerufen. Die 
nutzlosen Hetzen, das Ach und Weh 
werden sammt der reinen Vernunft 
Platz geben und die Sachsen werden 
nun ebenso treue Kinder des Vater­
landes werden, wie es unsere biedern 
deutschen Brüder sind. Walte es Gott!

Megyei élet.
Kinevezések: Hertelendy Józser 

megyénk főispánja kinevezte hr. Hauser Ká­
rolyt közig, fogalmazó gyakornokká és a köz­
pontba osztotta be; Vogel Dezső közp. közig, 
fogaim, gyakornokot az ár vészekhez helyezte 
át; Dömötör Dezső pan csóvái közig. fog. 
gyakornokot állásában megerősítette; sipeki 
dr. Balázs Iván jogtudort német-eleméri nagy­
birtokost a központba tb. szolgabiróvá nevez­
te ki. Az igazságvminiszter Szüts Pál pan- 
csovai törvényszéki iroda tisztet Szakadkár 
iroda igazgatóvá nevezte ki.

A titeli regatta verseny nagy­
szerűen sigerült, s a mi most arra az eszmé­
re ébresztette fel a tagok figyelmét, hogy jö­
vőre a Balatonon, Magyarország és egész 
Europa e legszebb taván, tartsa regatta ver 
senyéit. —

A nagy-becskereki községi nép­
iskolában f. é. jun. 27 én fejeztettek be a zár- 
vizsgálatok, melyen megyénk közszeretetében 
és köztiszteletében álló tanfelügyelője Stein- 
bach Antal kir. tanácsos is részt vett és az 
általa a vizsgák befejezte után összehívott 
tantestület előtt teljes megelégedését fejezte ki.

P ályázatok vannak hirdetve: a 
n.-azt.-miklósi földmives iskolánál egy alapit- 
ványi ösztöndíj tanulók részére; szerb-ele- 
méri segédjegyző állásra juh 14 éig ; farkasdi 
jegyzői áfásra jul. 28-áig; lajosfalvi szülész- 
nöi állásra jul. 29-ig; szamosi közs. jegyzői

— és segédjegyzői állásokra aug. 10-eig; és 
az orszlámosi két községi írnoki állásra jul. 
20-áig; szt.-jánosi jegyzői állásra jul. 20 áig.

V a s ti t-m e g n y i t á s. Ma adják át 
a forgalomnak a nagy-becskerek— verseczi 
vasutat. Mikor lesz Pancsovának vasútja V 
Mennyire hátrálja városunk fejlődését a tél, 
midőn csakis Yersecz felé közlekedhetünk 
hazánk fővárosával, azt mindnyájan tapasz­
taljuk. A kormány figyelme majd csak reánk 
is ki fog terjedni s előbb—utóbb Pancsovát 
is összeköti az ország vasuthaiózatával.

I j földesúrak. Haas és Deutsch 
fővárosi lakosok megvették a kincstártól Szerb- 
Szent-Mártonban az 1041 holdnyi kincstári 
uradalmat 09.885 írtért.

A pancsovai ..Társaskör- házszabályai.
1. A kör minden egyes tagja erkölcsi köteles­

ségének tartsa a kör tulajdonát képező felszereléseket 
oltalmába venni s a netán önhibáján kívül tett kárl 
as igazgatónál vagy háznagynál bejelenteni s annak 
elhárítása végett szükség esetén anyagi áldozatot is

2. Az előforduló károkért a tettes a kör irá­
nyában szavatolással bir.

•>. A körhelyiségben levő közös vagyon mind­
nyájunk őrizetére lévén bízva, ha valaki az okozott 
kárt bejelenteni elmulasztaná a jelenlevő tagok jelen 
tik azt be.

4. A kártérítési összeget, ha a kárt okozó azt 
maga pótolni nem volna hajlandó, becslés után, a kör 
választmánya határozza meg.

5. Minden eló'forduló panasz, figyelembe fog vé­
tetni s lehetőleg elhárittami: — a h'ázikezelóst illető' 
minden panasz a körhelyiségben függő zárt panasz 
perselybe dobandó be.

6. Mivel a házikezelés csak a kör minden egyes 
tagjának ellenőrzése mellett válhatik sikeressé, felké­
retnek a játékosok, hogy a fizetett billiard, domino vagy 
kártyapénzt a szolgától felajánlott könyvbe sajátkezű- 
leg bejegyezni, s ha a játék végeztével a szolga által 
a könyv ismételten felajánlva nem lenne, erről az igaz­
gatót vagy háznagyot értesíteni szíveskedjenek.

7. Tekintettel a kezdet nehézségeire s azon kö­
rülményre hogy a lámpák alkalmazása a helyiség fa­
lainak túlságos megrongálását okoznák, s ez okból 
minden játék asztalhoz két gyertya fog esti időben 
adatni : a kártyapénz egyelőre le nem szállítható, s 
mint eddig új magyar kártyáknál személyenként 20 kr. 
régieknél 10 krban, aj tarok és francia kártyáknál 
személyenként 25 kr., régieknél 10 kr., Wihst kár­
tyáknál, ha uj 30, ha már játszott 20 krban lett meg­
állapítva. Billiard óránként 30 kr. Dominó személyen­
ként 5 kr.

8. Ha játékközben egy játékos a kártyázással 
felhagy s helyette más, saját költségére játszik, az 
utóbb belépett mindenkor csak a játszott kártya után 
eső kártyapénzt fizeti.

, 9- Ha két gyertyalángnál töl.b kívántatik min 
den lang külön 10 krba lesz számítva.

10. Mivel pedig a kör tisztessége megköveteli, 
hogy piszkos vagy csonka kártyákkal ne játszunk min­

den játszma kártya csak legfeljebb ötszöri játszásra 
használható fel, joga lévén oly társaságnak mely na­
ponként, vagy legalább is hetenként 2—3 szór ját­
szik a megkezdett uj játszmát kizárólagos használatá­
ra fen tartani.

11. A társaság ebbeli joga megszűntnek tekin­
tetik, ha annak tagjai közül négy nap alatt egy sem 
követelte a megkezdett játszmát.

12. Hogy pedig a társaskör humánus és közmű­
velődési céljával a külső müveit elemre is kihasson

, azon fiatalok, kik felsőbb tanintézetek hallgatói vagy 
jog, orvos, műegyetemi polgárok, mint olyanok szünide- 

! jók alatt tagsági dij és ajánlás nélkül látogathatják a 
társaskört, miután magokat a kör elnöke vagy igazga­
tójánál bemutatták, tőlük felajánlott tagsági dijak a 
könyvtár alapra fordittatnak.

I 13. A társaskör helyiségei a tagoknak reggel 7
! órától esti 10 óráig nyitva áll.

14. Ha egy társaság a helyiséget éjjeli 10 órán 
túl is használni óhajtja, úgy az világítási költség fe­
dezésére legalább 20 krt tizet, mely felültizetés a kár­
tyapénzek könyvébe lesz bejegyzendő.

15. a társasköri helyiségbe kutyát bevinni tilos. 
A társaskör igazgatósága :

V »»vári.
Ezen házi szabályok az 1891. évi junius hó 

29-iki választmányi gyűlésen elfogadva helyen hagyat­
tak s azok 1891. évi Julius hó 1 -én érvénybe lépnek.
Kcndorossy Mihály II. titkár. Martin Imre alelnök.

T Éren — Ffini 11 nínn langi vülike> kikr»ie vidéknépe<% 60kés
1 ü I U fi Qs f U li 1 1 1 Ü I U ih szép mesét tud regélni, a természet eme be-

Zsivkovics Vazul,
pancsovai plébános és föesperes.

Kedden reggel Imit meg városunkban 
született s mindenkitől tisztelt gör. kel. szerb 
föesperes Zaiv kavics Vazul. 40 éven 
át volt buzgó lelkésze egy házának s jóságos 
atyja híveinek.

E kivaló főpap, népszerű szónok és köl­
tő 1819-ben született l’ancsován. Atyja szin­
tén plébános és esperes helynök volt'. Zsiv- 
k ovi es Vazul iskoláit Pancsován , Karlo- 
czáo, Szegeden, Budapesten és Pozsonyban 
végezte. Szerzéssé akart lenni, de atyja ha­
lála megakadályozta ezélja elérésében; vilá­
gi pappá lett.

Felekezeti és nemzetiségi különbség nél­
kül tisztelték és szerették. Emléke sokáig él­
ni fog a szerb egyházban s városunk lako­
saiban. Temetése impozáns vala, ezer és ezer 
ember kitérte ki az utolsó helyre. A teme­
tésen valamennyi egyház lelkésze, a városi 
és állami hivatalok testületileg vettek részt. 
Szebbnél szebb koszorúkat helyezett a köz­
szeretetnek örvendő föesperes ravatalára tisz­
telőinek kegyelete.

A megboldogult a magyar államegység- 
nek hűséges szószólója vala. „Excellentiád!

Saluti et laetitiae.
Herkulesfnrdő, július hóban.

Piinius és Rousseau szerint a természet 
embere nem isméi- betegséget; az orvost, 
patikát kerülve és az örök igaz természet 
utalt követve, addig pergeti az évek lassan 
forduló fehér és fekete koezkáit, mig a szá­
zat megközelítve, egy szép napon eiszende- 
rüi,. hogy édes álmából a feltámadás nar-y 
napjáig tél se ébredjen.

Hogy azonban az ideák árjában szü­
letnie« ezen jellemzés már a rómaiak ko­
rában rég nem létezett, s hogy a világhódí­
tó ezézarok idejében az emberek a dőzsölést 
a szeretem-, dics- és más vágyakat, vagyis 
mindazon kellékeket, melyek a híres poda- 
grát, s a XIX. század emberbetegségeit szü­
lik, ismerték, — erről tanúbizonyságot tesz 
a Mehadia mellett fekvő kies Herkuiesfurdő, 
e legszebb gyöngye nemcsak széles hazánk­
nak, hanem bizonyára az egész kontinens­
nek is.

Traján császár volt az első, ki a Ka- 
zanban az első utat — maradványai még 
ma is bámulatba ejtik az utast*) — az Iste° 
ren a legelső hidat, a Vaskapunál pedi" az 
első szabályozási csatornát építette. E nagy 
Vezér volt az, ki végre az „ad sacras aquae“ 
vizeket Herkulesnek szentelve, kifáradt har­
cosai számára megnyitotta, hogy ezeknek a 
dúló csaták, a sok viszontagság és nehéz 
munkák után módjuk legyen Seneca,

„Balnea, Vina, Venus, corrumptmt corpora nostra.
.kt vitám taciunt. balnea, vina Venus“

elévülhetetlen szavain elmélkedni.
De hol is található a föld kerekségén 
egy pont, melyet az örök természet oly 

gazdagon felruházott volna, mint a csendes 
Cserna völgyeben fekvő Herkulesfnrdő“ Ve- 
teneüve sietett vízi tündér, hegyi óriás, bar-
, . ‘Vímt » ™i»ap láttam, uj márránytábiát tet- 

M juhászoknak vizbclulaiztás terhe
* SiS9' “ «“«“ *»nani
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szép mesét tud regélni, a természet eme be- 
ezéjét a maga ajándékával megörvendeztetni.

Tárczaczikkben nem lehet czélom a Her- 
kultsfürdő történetéről bővebben szólam; hisz 
ezt megtette már 126 évvel ezelőtt Grisclini 
az olasz tudós az ő „Geschichte des Teut- 
sehen Banates“ ez. müvében, mit hűségesen 
utána írtak : Dr. A. Popoviciu és Albrecht 
Lorenzné, mindketten nem rósz üzletet esi 
nálva eredeti monographiájukkal.

Sőt a volt határőrvidék alatti Herku 
lesfürdőről sem szólok, noha már 1717—44-ig 
IS több emeletes épület díszítette e ritka szép 
gyöngyét a vadonnak. Ez többek között 
a Yizkeieti A. nyug. p. fi. jg. tanácsos 
1844-ben Igen híven felvett és színezett, ké 
pébő! is kitűnik. 1888-ban a jó üreg ismét 
neki állott, majdnem 50 év múlva azt a ké­
pet. melyet talán alig ismert meg, modern 
öltözetében is lerajzolni. Nem tudom si- 
került-e?

Mostani nagy hírét és azt, hogy a szél­
rózsa legávolabb eső részeiből is felkeresik 
azonban a magyar kormány áldozatkészsé’ 
gének s ha a holtakat is illeti a megem- 
Iekezés, 1 atárczy Károiynak köszöni, kiknek 
vert nyomdokába a jelenlegi bérlő a Te 
mesi Takarékpénztár“ lépett: versenyezve 
sok szép és sok újnak életre hívásában.

Díszes paloták, mesés fényűzéssel és 
roppant költséggel emelt fürdők díszítik 
kies völgy ölét, melyeknek párját, czélsze- 
ruseg dolgában hasztalan keresnék a külföl­
dön is. A Tatárczy által épített palotákat — 
melyekben a királyné is lakott, a Rudolf-
udvart nem is véve, csak a renaisancestilben 
emelt gyogytermet említem ; — pedig mind 
e szép, e pompás mti eltűnik a renelsance- 
stilben épült s félmillióba került Szapáryfürdő 
mellett, mely mindenen túltett. Fény pom 
pa és kényelem nyújtanak itt egymásnak 
kezet, hogy ezer, meg ezer göthös, kösz- 
vényes, jan i sem tudó halandóból, megint 
embert faragjanak. A tarfejü sziklák tövé- 
ben oly épületek állnak, melyek előtt az ide­
gen bantuivá all meg, s melyek a magyar

I kultuiát sok évszázadon át lesznek hivatva
fennen dicsőíteni.

Már a szép márvány medenezék is ele­
gendők arra, hogy a 45% kénviz hatását 
csodálatossá tegyék. A Lajos, Mária fürdő­
ről, t erencz Erzsébet fürdők ezélazerü be­
rendezésé i-ől, kitűnőségéről a Szapáry mellett 
szólni sem merek. Csak annyit említek, ho»y 
az 1000—20OO vendég itt naponta megtalál­
ja üdvét, vig kedélyét.

A világ minden részéből ide zarándo­
kolt emberek dicsérik itt a Domokled óriási 
csúcsai mellől elkésve kelő napot, és bámul-
lak,a, hömpölygő Cserna pajkos tükrében 
íurdo holdat.

Kényelem és páratlan tisztaságra talál 
az ember mindenütt. Az utak napunta két 
szer ontöztetnek, hogy a por ne zavarja azon 
harmonikus felséges illatot, melyet a körös- 
korul egbe szá:ló magas hegyek, erdők ezer 
meg ezer-iéle növényzettel, virágokkal szét- 
arasztanak. Ehhez párosul a völgy ölén ví­
gan kígyózó Cserna kristály vize, üdülést 
hintve a mellette elmenökre.

Ki sokat utazott, sokat látott, s vala­
haim a Herkulestürdőbe is eljut, annak Bal- 
sac szavai „Sétálni annyi, mint élni“ bizo- 
nyara eszebe jutnak.

Számos, szebbnél-szebb kirándulási pont 
csalogatja az embert az alig észrevehető ár­
nyas 100—oOO méter magas pihenőkre, óriási 
harsak, bükkiig, helyenkint fenyvesek veze­
tik az üdülőt, a Rablóbarlanghoz a Cső- 
ries, Deák F., Erzsébet és más magas­
latokhoz, ha már a meredek Damokled hát- 
gerinczen 2000 lábnyi magasságból nem akar 
a szomszéd megyék virányira letekinteni. Egy 
kilátás innen az erdélyi, most is hó lepte ha­
vasokra, bizonyara felér a Lagúnákon talál- 
ható tunemenynyel.

A sokféle gyógylerrások közelebbi meg­
említése a tarcza körén kívül esvén, csak 
annjit szabadjon megemlítenünk, hogy a 
regiektől nyert „sacrac apuae“ szent vizek 
e forrásokra ma is va’óban illenek.

, a‘ka|ommal azon téves felfogásra
akatok utami, mely nálunk a „Hercules“



hagyjanak bennünket, öregeket igy meghalni 
a hogy most vagyunk, hanem az ifjúságot 
annál odaadóhban tanítsák meg a magyar 
nyelvre!“ — mondá Trefort Ágoston vallásiéi 
közokt. miniszternek, midőn a „Végvidék“ 
feloszlatásakor Pancsovát is meglátogatta.

Teste átadatott a földnek . melyből vé­
tetett, de atyai szelleme sokáig fog élni 
egyházában! j

Helyiliirek.- Lokalneuigkeiten.
Transfer!rt. Professor legyed Mózes wur­

de vom Cultusministerium in derselben Ei­
genschaft zur Staats-Oberrealschule nach Dé­
va übersetzt.

Concession. Minister Baross hat den Un­
ternehmern Tóth K. Mihály und llichard 
Rössler Ingenieuren die X orconcession zum 
Baue einer Dampftramvay von Pancsova zur 
X'orkontumatz auf eiu weiteres Jahr ver 
hinget t.

Társaskör. Der Ausschuss des Társas­
kör hat sich bei dem hies. Bräuhaus-Inhaber 
1. M. Weifert bittlich verwendet, den Be­
darf an Trinkwasser für den Társaskör aus 
dem arthesischen Brunnen des Ersteren de­
cken zu dürfen, was H. Weifert in zuvor­
kommendster XVeise zusagte und zugleich 
das Versprechen abgab, dass er den Verein 
in jeder Hinsicht zu fördern und zu unter­
stützen bereit ist. Mögen sich solche edle 
Gönner mit jedem Tage mehreren und so 
wird das gesellige Leben unserer Stadt im­
mer festere Wurzeln schlagen und wieder 
autblüheu.

Neue Mitglieder. Imrefy Károly Thier 
arzt und die im allgemeinen Ansehen ste­
henden Kaufleute, Karl und Franz Maye 
sind dem hiesigen Társaskör als ordentliche 
Mitglieder beigetreten. Feiner haben ihren 
Eintritt angemeldet: Martin Zimmerer, Ju- 
velier und Alois Zimmermann comm. Leiter 
der Theresien-Pampfmühle V\T. Wrana&Söhne.

Ausflug. Der Ausflug des Panes. Izr. 
Kirchengesang-Vereines nach Herkulesbad 
ist vollkommen gelungen. Die Hänger, unge­
fähr^, langten Montag Abend an und wur­
den in einer schönen Villa quartiert. Nach 
der Besichtigung der Sehcnswuidigkeiten Hess 
der brave Gesangverein von der Schneller- 
liöhe einen Chor erschallen um am Abend 
im Restaurant B. Reiss — das billigste und 
den Cursalon ausgenommen beste Restaurant

drágasága miatt széliében elterjedt, de jog­
talanul.

— Mehádia a legdrágább, inkább Karls­
bad, Baden, vagy Ostende stb. úgy beszél, 
vagy jobban mondva lebeszél, a ki nem is­
meri Mehádia fürdőit. Tessék csak a külföl­
diekkel összevetni — az isteni szép terme- 
azetet nem is véve, a gyönyörű ut» ÓI, mely 
tanulságos is, nem is szólva. Szép és egész­
séges, mintegy 100 szoba áll 50 krlót 3—ő 
írtig rendelkezésre. Mindenütt az áliam által 
ellenőrzött árjegyzék úgy a lakás, mint a 
fürdésre nézve 30—60-ig, még a Szapáry- 
palotában is. Az ételek szintén nem drágáb­
bak, mint egyebütt és 1 Írttal, a kursalont 
kivéve, a más hat vendéglő éttermében igen 
tisztességesen ebédelhetni. Vájjon olcsóbb-e 
ez egyebbütt ? — Herkulesnek van még 
egy más előnye is! Nem ismerik itt azon 
vecsernyéket, melyeket a Mária harangszó.ól 
a reggeli Ave Mariá-ig olvashatnak a fáraó, 
makkao, vagy a roulette mellett. Ezek he­
lyett a különböző vendégek összejövetele he­
lyét a kur-salon képezi, hol Hamzsa Miska 
kitűnő zenéje mellett táncz, csevegés és más 
ártatlan dolgok között, telik az est, nem pe­
dig a 32 levelii bibliánál.

— Hiába! még is .csak drága az ; mert 
a magyarnak hiába Írják, hogy gyémánt 
gyöngyeihez ma holnap Eui ópa népei úgy 
fognak zarándokolni, mint hajdanában Olym­
pia völgyébe a görögök, mint Mekkába az 
igazhitű törökök.

Tanulhatnánk a román, görög és szerb 
idegenektől, ha bolond clukk nem volna kül­
földre nyargalni. A fürdőt, mint Porcia gróf, 
e tetőtől talpig iőur emlité, télire is be fogják 
rendezni. De erről, valamint a villamvilági- 
tásról és egyéb nevezetes újításokról alkal­
milag.

Soraim végén szivemből kivánom, hogy 
hazánk e varázskutjái ól és páratlan fürdőjé­
ről minden ember oly sok szépet és jót hi- 
reszteljen, a mennyit a jelen évad vendégei 
mondanak; hogy a czimíil választott jelszó, 
mely a gyógyterem homlokán diszlik, sok 
évszázadon át ezer, meg ezer családon való­
suljon. Or. Cs, Rákosi.

I — mehrere Lieder beim schäumendem Po- 
I kale zur Lust des Publikums zu singen. Ein 

romanischer Edelmann gab zum wohlthätigen 
/.wecke des Vereines, als er das erste Lied 

,0l ^> einen Dukaten. Am Dienstag wurde 
die Elisa bethöhe und andere Holten erstie­
gen. Mittwoch Ada Kaie und Eisernes Thor 
besehen und an der schönen Donau die Heim­
reise angetreten.

Die Gewerbe- und Handelsschule. Im
Jahre 1890—91. Schuljahre besuchten die 
städtische Gewerbeschule 394 Schü­
ler; unter diesen gehörten zu der deutsch- 
?o^r*t'C^ieD Gruppe 266, zu der serbischen 
1-3. fortschreitende 193, repetierende 104, 
gestrichen 6 \. Stundenversäumnis : entschul­
digt 2030, nicht entschuldigt 5587 Stunden. 
Die Handelsschule besuchten 82 Schüler. 
Enter denen fortschreitende 33, repetierende

Restlichen 16. Stun de Versäumnis: ent­
schuldigt 650, nicht entschuldigt 349 Stunden.

Spende. Julius Faymann Advokat, hat 
dem „Társaskör“ zwei sehr schöne Oehlge- 
mälde mit vaterländischem Thema, und eine 
national Fahne im Werthe von 15 fl. ge­
spendet. Der Ausschuss des „Társaskör“ hat 
das Greschenk mit Dank entgegengenommen 
und die Bi der sogleich in seinen Räumen 
plaziert.

Magyar szent beszéd a rém. kát egy­
házban. Lapunk 27. számában említettük a 
helybeli cs. és kir. huszároknak jubileumi 
Ünnepélyét. Kiegészítésül meg kell említe­
nünk Jakobovics plébános úrnak magyar 
nyelven tartott szép hazafias szent beszédét, 
a melyben vallásosságra, a király és a haza 
iránti szeretetre oktatta és lelkesítette a temp­
lomban egy begyült vitéz katonákat. Csak igy 
előre 1 Az egyház is csak a haza szolgálatá­
ban lehet nagygyá és hatalmassá.

Az alsó városi községi népiskolák. A 
mint már egy ízben említettük, vá ősünk köz­
gyűlése a községi német tannyelvű fiúiskola 
számára a kor kívánalmainak megfelelő is­
kolaépület emelését határozta el. Az építés 
annyira előre haladt, hogy a tanitást szept. 
1-én már az uj épületben kezdhetik meg. A 
leányiskolánál is egy uj tanterem építése 
vált szükségessé; ez is elkészül az iskola 
év megkezdéséig. Meg vagyunk győződve, 
hogy a német tannyelvű községi iskolák tan­
testületei az eddig is tanúsított szép mun­
kásságot az uj helységekben hatványozod 
lelkesedéssel fogják folytatni s igy a leg-

Statut der Zeit
DON FRANCISCO DE QUEVEDO VILLESA3.

Aus dem Spanischen übersetzt von
Gymn.-Professor Josef Hettlinger.

Wir, die Zeit, die höchsten Lehrer der 
Welt, Universalerbe der Menschen, Herr 
über alles ; der Eisenfresser des Todes und 
des Staatsi athes, höchster Richter in weltli­
chen und geistlichen Dingen und Beirath in 
allem, da wir von Gott, unserem Herrn, in 
diese Würde und in dieses Amt eingesetzt 
wurden und bei dieser Vollmacht uod Be­
richt erstattet wurde von den vielen und 
übermässigen Vergehen, die in verschiedenen 
Dingen auf der Welt begangen werden, be­
fehlen um unseren guten Willen erkennen zu 
geben, wir allen unseren Gerichtshöfen, bei 
den Strafen dieser Verordnung, dass sie alles, 
was darin enthalten ist, befolgen und erfüllen.

Erstens, unterrichtet von den grossen 
Räubereien und Diebstählen, welche in den 
Gasthöfen gewöhnlich begangen werden, ord­
nen wir an, dass sich von nun au niemand 
erkühne diese Gasthöfe zu nennen, sondern 
Raubhöfe, da man dort eher raubt, als ver­
kauft.

Ferner, da wir wissen, dass es einige 
geizige Reisende und zudringliche Gäste gibt, 
die sich im Hause der Freunde längere Zeit 
bewirthen lassen, als Recht ist: erklären wir, 
dass sie den ersten Tag willkommen seien, 
freundlich behandelt und aufmerksam bewir- 
thet werden; den zweiten Tag mit aufrich­
tiger Gutherzigkeit aufgenummen und den 
dritten Tag mit Nachlässigkeit und Missver­
gnügen behandelt werden und sie sollen nur 
sehr wenig zurückgehalten und nicht mehr 
als Freunde, sondern als Feinde des Hauses 
und des Vermögens betrachtet werden. Des­
gleichen befehlen wir alle Schmarotzer über­
haupt aus unserem Staate zu verbannen.

Ferner, da wir die angeborene Neigung 
der Barbiere zur Guitarre erkannt haben, 
befehlen wir, dass sie, damit ihre Buden 
leichter bemerkt werden, statt der Vorhänge 
und Barbierbecken nach gemeinschaftlichem

közelebbi jövőben arról fogjuk a t. olvasó 
közönséget értesíthetni, hogy a német tan­
nyelvű községi iskolákba járó gyermek a ma­
gyar beszédet szép folyékonysággal bírják. 
A városi tanács és a törvényhatósági köz­
gyűlés az iskoláért szívesen áldoznak. Na­
gyon szép volna városunktól, ha tanítóit job­
ban javadalmazná, mert utoljára is lelkes 
munkásságról csak ott lehet szó, a hol az 
egyén terhes fáradozásáért illő díjazásban ré­
szesül. A mi késik, el nem marad. Városunk 
polgármestere, a városi tanács, a municipium 
tagjai egytől egyig tudják, hogy a községi 
tanitúk jelenlegi fizetésükből alig-alig fedez­
tetik nélkülözhetetlen szükségleteiket s mi­
helyt a város pénzügyi helyzete megengedi, 
mint Nagy Becskerek s Török-Becse már ré­
gen megtette, a tanítók fizetését tel fogják 
emelni. Minden nemesszivü polgár a legna­
gyobb szeretettel csüng azon férfiakon, kik 
legdrágább kincsét, gyermekét nevelik.

Pályázat. A nagym. vall. és közokt. 
m. kir. ministerium f. é. julius 1-én 27,736 
sz. a. kelt rendeleteszerint ács. és kir. had- 
apród-iskolában az 1801/2 tanév kezdetén 
számos hely lészen betöltendő. A szabálysze­
rűen felszerelt kérvények 1891. julius 25-ig 
azon hadapród iskola parancsnokságához kül­
dendők be, a melybe az illető pályázók ma­
gukat felvétetni kívánják. Bővebb felvilágo­
sítást ad a po’g. iskola IV.—VI. osztályát 
végzett növendéknek a helybeli állami polg. 
iskola igazgatósága.

Esküvő. F. hó 11-én esküdött egymás­
nak örök hűségét a városunkban is közked­
veltségnek örvendő verseczi kir. aljárásbiró, 
Kéiészy Lajos és Rieger Ignácz előkelő föld­
birtokos bájos leánya Petronella. Az Isten ál­
dása kísérje a tiszta szerelemből kötött frigyet!

Zenevizsgálat. Rizzardini Viktoria és 
Plescha Szófia úrnők f. hó 12-én délután 1 a4 
órakor a Weifert I. M.-féle sörház nagyter­
mében növendékeikkel zenevizsgálatot tarta­
nak. Felhívjuk ezen szépnek Ígérkező ünne­
pélyre az érdeklődő közönség figyelmét.

Furfangos csaló. Gyuricsics István hely­
beli vagyontalan lakos furfangos módon csal­
ta meg Popovics A. E. gabnak ereskedőt. Úgy 
látszik a műit évi sikeres csalás bátorította 
a bűntett ismétlésére. A mint a múlt évben 
8 c h e n d 1 Miklós helybeli gabnakereskedőt 
szedte rá, épen úgy az idén máj. 15—16 és 
24 én három Ízben különböző név alatt 25m. 
mázsa búzára 175 frt. előleget vett fel. A

Tlibereinkommen eine, zwei oder mehrere 
Guitarren aufhängen oder malen lassen. — 
Ebenso, da wir sehen, dass sie das geschätz­
teste Ding eines Mannes, den Bart, auf den 
Kehrichthaufen werfen, befehlen wir, dass sie 
von nun an denselben als Papier-Gemälde 
und Spiegelbürste bewahren.

Und da sie das Abnehmen des Bartes 
den Bart putzen nennen und jedesmal zehn 
Jahre wegnehmen, was so viel bedeutet, als 
mit Schmeichelei und Pracht malen, so be­
fehlen wir, dass man sie von nun an nicht 
Barbiere, sondorn Maler nenne. Ebenso, weil 
das Schlafen der Männer mit Knebelbart­
futteralen das ist, was das Schlafen mit Zäu­
men ist, erklären wir sie für schlechter, als 
Mauleseln, denn diese schlafen nachts ohne 
diese, und jene nicht. Ebenso, da wir wissen, 
dass man die alten Könige und Kaiser wie 
Mönche geschoren malt, daher kommt, weil 
sie als cholerische Menschen die Knebelbärte 
kaum litten, wir erklären diese als träge, 
verdriesslich, unbeschäftigt, müssig und wei­
bisch, all diejenigen, die den grössten Theil 
des Tages damit vergeuden um sich den 
Knebelbart in Ordnung zu bringen.

Ferner, da die Maler von Natur aus 
Schmeichler sind und es als ihre Pflicht er­
achten die Mängel der natürlichen Beschaf­
fenheit auszubessern und da wir sehen, dass 
sie bei ihren Söhnen unc' Töchtern diese Ge­
schicklichkeit verlieren, weil sie diese häss­
lich machen : befehlen wir, dass, zumal sie 
darüber keinen überzeugenden Grund Vor­
bringen konnten, die Damen, deren Portrait 
sie machen, getreu zu malen und zwar ohne 
die Hand über der Brust; denn wenn sie 
dies thuen, so erklären wir sie als eitle Leu­
te, die sich selbst loben, denn dies bedeutet 
so viel, als wenn sie sagen würden, dass das 
Gemälde von guter Hand und mit gutem 
Gewissen gut sei; und wenn sie dies nicht 
befolgen werden, befehlen wir, dass man sie 
Schmeichler nenne und dass das Portrait je­
ner nicht genehmigt werde, der dazu den 
Auftrag geben wird.

(Forts, folgt.)



városi kapitányság a jó. madarat átadta kirá- 
lyi Ügyészségnek.

Városi közgyűlés. A legközelebbi városi 
közgyűlésen több fontos tárgyat fognak elin­
tézni. Szó lesz a kincstári laktanya íedezési 
költségeiről, mert kilátás van arra, boj 
város gyalogságot fog kapui. A hajósgyári 
szigeten ^ város enioori épületet építtet; 
közgyűlés ezen építés tárgyában tartott ;
1‘ jtés felett is határoz. Vtczáinkat a jövőben 
koczkakövekkel fogja, a város kiküveztetni 
A közgyűlés intézkedik az árlejtés megtar 
tása iránt. —

Waldmann fürdője. A városi tanácsnak 
figyelmét semmi sem kerüli ki, a mivel 
szegény lakosság egészségügyét előmozdít 
hatja. A Szegényház 30—35 lakója, valamint 
a városi szegény gyermekek a városi tanács 
intézkedése tolytán a Waldmann-téle fürdőt 
ingyen használják ; a költséget a város viseli. 
A fürdő tulajdonos is igen sok esetben járul 
a közjó előmozdításához s nyújt bizony: 
got humánus gondolkozásáról. E fürdő va 
rosunk lakosságára a legnagyobb jótétemény 
A tulajdonos annyira helyreállította, hogy 
felnőttek és gyermekek a legnagyobb kény 
lemmel használhatják. Ajánljuk a fürdőt 
közönség figyelmébe.

Hajmeresztő szerencsétlenség. így alsó 
városi szárazmalom nagy kereke két fiú éle 
tót óllá ki. A gyermekek a haladó kerékbe 
kapaszkodtak s igy a tetőt tartó oszlop és 
kerék fogai közé jutván, derekuk ketté tört. 
Mind a két gyermek, Vmcze János és Csap 
Jár György egy-két napi irtózatos szenve­
dés után meghalt. A szüíők valamint az őrlő 
gazdák jobban vigyázhatnának a gyermekekre.

JÓ ivóvíz. Seidl Gyula vállalkozó váro­
sunkba érkezett, hogy a városi tanácscsal 
ivóvizet adó kút ásása tárgyában értekezzék.
\ árosunk lakossága várva várja ezen kérdés 
elintézését. A jó egészség egyik fő előfelté­
tele a jó ivóvíz.

Az utczák elnevezése. Mint értesülünk 
az utczák uj elnevezését hirdető táblák nem 
sokára elkészülnek.

Szenzácziós gyilkosság történt f. hó 
Ö-án este 1 a7 órakor lierteiendyfalván M á 
té Gyurkán é Varga Józsefnét és 
menyét V a r g a Ferencznét kegyetlenül 
meggyilkolta. — Máté Gyurkáné már 
régebb idő óta bűnös szerelmi viszonyt foly­
tatott Varga Ferenczczel. E miatt a mon 
dott nap délutánján a két asszony csúfosan 
összepöi ölt, s már ekkor fenyegetődzött Má­
té Gyurkáné. A bűnös tett végrehajtására, — 
úgy látszik, eltökélte magát, mert kéisei 
lölfegyyerkezve, este a kapuba állott, s mi­
dőn \arga Józsefné és menye arra mentek 
s a perpatvar újra megindult a felbőszült 
Máté Gyurkáné először a fiatal asszonyra 
rohant s azon négy szúrást ejtett, azután az 
öregre s azt úgy szivén szúrta, hogy azonnal 
meghalt. A bűnös szörnyű tettétől megijedve, 
lakására futott és bezárkózott. Nem sokára 
megjelentek a csendőrök is Török Kálmán 
őrsvezetővel; azonban a házat zárva talál­
ták,^ s miután nem nyitotta ki senki, be­
törték , az asszonyt nem találták benn 
a ház bar.; a padlásra rejtőzött honnan a csen­
dőrök íölszóiitá^ára lejővén, bevallotta bű­
nét, de a kést nem adia elő. Ezt a kutatás 
alkalmával aztán megtalálták. A bűnös asz- 
Szony most a pancsovai törvényszék börtöné­
ben válj a méltó büntetését

t Eaynald Lajos kalocsai érsek meghalt. — IJt 
Okmányokat fedezett fel a torontáli-temes telepitvónyek 
történetéhez dr. Szentkláray Jenő akadémikus t.-becsei 
plébános & bécsi ndy. és áliami levéltárakban. — Hár­
mas SZdvetóég. A német, olasz és osztrák-magyar szö­
vetség további hat évre köttetett meg. — Balaton ha­
józásában uj korszak állott be. Lz időig egyetlen hajó 
tartotta fenn a közlekedést a bárom parti megye kö­
zött, most azonban már három gőzhajó szeli a kis 
magyar-tengert. — Szétrobbant egy ágya az angol 
„Cordelia“ czirkáió hajón gyakorlat alkalmával; két 
tiszt és négy matróz meghalt, 2 kadét és 10 matróz 
megsebesült. — Boszniában és Hercegovinában 4-én 
több helyütt földalatti moraj által kisért, erős föld­
rengés volt. — A Yezuvból kitörő lávafolyam miudin- 
kábh növekvőben van. — A mönchensteini katasztró­
fánál <3 halott és 131 sebesült lett áldozata a rossz 
vasúti hídnak. — Vilmos császár néhány nap óta An­
gliában időzik. — Az orosz trónörökös útban van Ir- 
koszk felé. — Charlestonban, mialatt a vonat átrobo­
gott egy hídfőn. ez leszakadt. Két málha kocsi és 2 
személykocsi 30 iábnyi mélységbe zuhant; sok ember 
meghalt s többen súlyosan megsebesültek.

ház“ előtt. Valóban elszomorító dolog, hogy 
nálunk a magyar színészek, ha csak tizenkét 
előadásra nyitnak is bérletet, alig képesek 
napról-napra élni. Pedig Fábián és társulata 
itt idézése alatt bebizonyította, hogy nem ér­
demtelen a közönség pártfogására.

E héten is a jelen volt csekély számú 
közönség minden este elégedetten távozott 
színkénből s színészeink valóban minden ren 
delkezésükre álló eszközt megragadtak, hogy 
tetszést arassanak. Ezt el is érték, azonban 
ez még vajmi csekély a megélhetéshez.

Egy oly vdéki társulat, melynek olyan 
tagjai vannak, mint Munkácsy F. Lendvayné, 
Acs J. Havasi, Lendvay, Aradi, Fábián tize- 
rémfalvy, Besenyei: megérdemli a támogatást, 
fölhívjuk e helyen is, a minden jó és nemes 
iránt érdeklődő közönségünket a magyar szín 
ügy pártolására; annál inkább jogosítva érez 
zük magunkat erre, mert nem érdemtelené 
két ajánlunk a közönség kegyébe.

A szives közönség figyelmét fölhívjuk 
derék drámai színésznő Bessenyei és neje, Ács 
Irma jutalomjátékára már előzetesen is. A kik 
színházba járnak, ismerik Besenyeinét Borús 
Julcsa szerepéből. Jutalomjátékáúl Bérezik 
Árpád, kitűnő vígjátka: „Nézd meg az anyját 
vedd el a lányát“ fog színre kerülni.

A társulat, mint értesülünk, még hat 
előadásra szándékozik bérletet nyitni, még 
pedig mérsékelt helyárakkaL E szerint az 
I. rendű hely lenne hat előadásra 2 írt. 40 
kr. II. rendű 2 frt. Ezt, a valóban csekély 
bérletárt a közönség szives figyelmébe ajánl­
juk. Az új bérlet programja a következő: 
tizélháziak“ op. „Búzavirág,“ „Vereshajú“ 

npsz. „Nőuralom,“ „Sabin nők elrablása“ vgj.
Elektra“ tr. Támogassuk színészeinket, le­

gyünk segítségükre, kik most távozóban 
vannak tőlünk. B. —a.

A nyaralás, fürdőzés, utazás és kirándulás
igen lényeges kellékei az állandó jó egészség és lan­
kadatlan munkaerő fenntartásának. De hogy a kívánt 
czélt valóban elérhessük, okvetlenül szükséges, hogy 
mindenki, mielőtt nyaralásra falura vagy fürdőhelyre, 
nyári utazásra avagy kirándulásra indul, kellőképen 
lássa el magát mindama szükségleti czikkekkel, melyek 
mig egyrészt megvédik egészségét az idő változásai ellen, 
másrészt a kellő kényelmet, gondtalanságot s kellemes 
szórakozást biztosítják számára és azt eredményezik, 
hogy test és lélek valóban felüdül s uj eró't, uj kedvet 
nyer a munka folytatására. A nyaralási-fürdőzési saison 
alkalmából, az elmondottak alapján, fővárosi levelezőnk 
felh'vja a figyelmet Kertész Tódor fővárosi ismert disz­
nó uárukereskedő üzletére (Dorottya-utca 1 sz.) hol az 
idevágó nyaraló, ♦ürdőző, vadászati stb. ezikkeknek leg- 

gvobb és leggdrágább raktára található. A cég ter­
jedelmes árjegyzékéből — mely ezrekre menő különfé­
le cikkeket tartalmaz — a jutányos árak demonstrá­
lásául sorolunk fel egy néhányat : pl. indiai hintaágy 
fák közé vagy szobában 4.50 — 20 írtig, laposra ösz- 
szetehető szék gyalogsótára (sétabot is) 2 frt 70 ki 
japáni napernyők «0 krtól, kerti legyezők 10 krtól fel- 
felé, szódavizkószitőgép 7—15 frt, fagylalt készítő (ön­
működő) ő—9 frt kávétözőgép 4.80—10 frt, paradicsom 
és gyümölcsprés 60 krtól 1.20 írtig, lignum sanctum 
kughzó golyók 1.15—2.85 írtig, kuglibábok 2 frt 50 
kr, Robert puskák 7-20 frt, egészen uj vacum-piszto- 
lyok a céllövés begyakorlására felnőttek és gyermekek 
számára 1 frt 50 kr, teljes tornak észlet 5 frt 50, tor­
nacipő 2.50 frt, gyermekhinta 3 — 10 frt, két vivő kész­
let 23 frt 50 kr, gummilapdák 15 krtól croquetjáték 

20 frt, Lawn Tennis 42—100 frí karikaiáték 12 
pár 1.60 kr. velocipéd tiukuak 8—15 frt, papír légha­
jók 5u krtól, színes lampionok 15—60 krig s az uj 
nyári játák: Coermont szállóernyő 50 kr. A vidéki 
megrendelések gorsan és pontosan teljesittetnek s meg 
nem felelő tárgyat a cég készséggel kicserél.

Felhívás előfizetésre a Julius—deezem- 
beri félévre.

Színház.
E hét folyamán Fábián társulata a Vas­

ember. A falurosza, Mephistofeles és Fityfi- 
ritty ez. színmüveket adta elő, még pedig a 
mit sajnálattal jegyzünk meg, többnyire üres

A „Magyar Hírlap*• első számának megjelenése 
óta, több mint három hónap múlt el.

Hálával öameijiik el, hogy az ország olvasó- 
kozonsege lapunkat már megindulásakor a magyar 
hírlapirodalom történetébe:, páratlan bizalommal hal­
mozta el.

1 okozott szellemi és anyagi erőfeszítéssel igye­
keztünk hálánknak kifejezést adui, és ez irányú tö­
rekvésünk jövőben sem fog lankadni.

Politikai irányunk alapjait már első* fólhivá- 
sunkban kifejtettük.

Ettől, valamint eddig nem tágítottunk, úgy jö- 
oően sem fogunk eltérni. Kern személyeknek, hanem 

elveknek fogadtunk hűséget és ezért tekintet nélkül a 
személyek iránt táplált rokonszenvre vagy ellenszenvre 
az elvek s nem az egyének szolgálatában állunk. A 

" '«"».“»**>. valamint a közügyek élén 
a..ó fernak uezetei és tényei fölött véleményünknek 
igyekeztünk minden mellék tekintetektől függetlenül 
kttejezest adni eddig, ezt fogjuk tenni jövőben is

A politikai partok működését teljes tárgyilásos- 
saggal reprodukáljuk , e működés fölött való vélemé­
nyünket nyíltan, világosan kifejezzük: ettől, valamint 
meggyőződésünk kifejezésétől sem kellemetlenségek 
éngedjükr6gCteSek által elrettentelni magunkat nem

Támogatjuk a nézetünk szerint helyes törekvést 
bármely oMalto ás bárkitől jöjjön; megtámadjuk é, 
elítéljük a helytelent, a pártokra és személyekre való 
tekintet nélkül.

A szabadelvű irányzat szóban és tettben a mi 
lapunkban visszhangra talál; ennek az irányzatnak a 
meghamtsitasa, a retregad és reakeziónárius törekvés 
az, a mivel szembeszállunk és küzdeni fogunk

Alapunk: a 67-diki kiegyezés, államnak fejlő-

dósét tradiczióink nemzeti szokásaink figyelembe véte­
le mellett a szabadelvű reformok utján akarjuk elő­
mozdítani.

A „Magyar Hírlap,“ a mint eddig volt, a jö­
vőben is az eddigihez hasonlóan gazdag tartalmú na­
pilap lesz.

Tárczarovatünk csupán egyetlen elvnek hódol, 
hogy okos érdekes, modern csikkeket adjon közre, bár 
ha fáradság vagy utánjárás árán szerzi meg azokat. 
A jeles irók dolgozatait abban a figyelemben részesíti, 
a mely azoknak első sorban kompétól, de névtelen, 
kezdő irók munkáit is közre adjuk, ha azok egy vagy 
más tekintetben figyelemreméltó vonásokkal dicseked­
hetnek. Vgy a novel tisztik us tárczákat, mint az úgy­
nevezett kontempláló, elmélkedő czikkeket egyaránt 
szívesen kiüti válj uk, ha elmések, érdekesek, elevenek 
s nem ellenkeznek azzal a diszkrécziőval, melyet egy 
család számára készült újságnak soha sem szabad szem 
elől tévesztenie.

Apró czikkeiben a „Magyar Hírlap“ künynyed, 
fürge tollal dolgozza tol mimlam-’z aktuális eszméket 
és eseményeket, melyek ez idő szerint az ország és 
világ különböző elméit foglalkoztatják.

Újdonság! rovata minden magyarországi hírlap 
közt a legdusabb s nincs egyetlen olyan száma, mely 
egész halmazát ne közölné a legfrissebb, legeredetibb 
híreknek, melyeknek egy részét csupán a Magyar Hir- 
lap-ból tudhatja meg azon a napon a közönség. Bár 
minden nevezetesebb városban, sőt minden népesebb 
községben van külön levelezőnk; ujdonság-pályázatunk 
révén naponkint tömegesen érkeznek hozzánk önkéntes 
levelezőink tudósításai.

Apró rovatainkat, a színházaknak , a törvény­
széknek , a fővárosnak szentelteket mind szakavatott, 
régi tapasztalt újságírók szerkesztik, kik gyorsan és 
részletesen ismertetik meg lapunkban mindazt, a mi 
a közönséget érdekelheti.

Szerkesztői üzenetek ez:mi), rovatunk kedveltsó- 
gét fényesen bizonyítják ama roppant számú levelek, 
melyek szerkesztőségünk asztalain naponkint összegyü- 
lemleuek. Olvasóinak a „Magyar Hírlap“ minden le­
hető alkalommal szívesen áll e rovatban rendelkezósé- 

a beküldött munkákat lelkiismeretesen megbírálja, 
vitás vagy nehezebben eldönthető kérdésekben t iná­
csot ad, s némely könnyebben pertraktálható társadal­
mi problémákat a kellő élénkséggel beszól meg. Ezek 
a szerkesztői üzenetek képezik ama láthatatlan kap­
csot, mely a „Magyar Hirlap“-ot az olvasó közönség­
gel összeköti.

A „Magyar Hírlap“ következő pályázatokat tűzte 
ki, melyekkel a szópiitteratnra némely ágán tehetsé­
géhez képest lendíteni akar. így novellára 100 darab 
aranyat, tárczaczikkre 40 darab aranyat, és egy ere­
deti újdonságra 10 darab aranyat tűzött ki jutalmul.

Ez az utóbbi pályadij állandó és minden hó 20. 
napján okvetlenül kiadatik annak, a ki a legjobb, legór 
dekesebb újdonságot bocsátotta a hírlap rendelkezésére- 

A „Magyar Hírlap“ rendes tartalmán kívül he. 
tenkint három mellékletet ad olvasóinak. Minden va­
sárnapon mezőgazdasági mellékletet, minden kedden 
irodalmi mellékletet, és minden csütörtökön tanügyi 
mellékletet, E mellékleteket a legkiválóbb szakértők 
szerkesztik.

A „Magyar Hírlap“ minden előfizetője — legyen 
bár régi vagy olyan, a ki most lép be az előfize­

tők sorába — ingyen és egész terjedelmében megkap­
ja tőmunkatársunk, Mikszáth Kálmán Galamb a kalit­
kában czimü hosszabb elbeszélését.

A Magyar Hírlap _ szerkesztőségének belső tagjai 
a következők: Abonyi Árpád, Ambrus Zoltán, Bátta- 
szóky Lajos, Fenyő Sándor (h. szerkesztő}, Füredi Mór, 
György Endre, Horváth Gyula (felelős szerkesztő), Ir- 
mey Ferencz, Janovics Pál, Kálnoki Izor, Kőim Dá­
vid, Kürthy Emil, Márkus Miksa Mikszáth Kálmán fő­
munkatárs;, Szabó Endre, Szana Tamás, Szemere Ati- 
la. Szemere Huba, Szeredai-Sváb Leó, Szomaházy Ist­
ván, Zilahi Kiss Béla.

Előfizetési árak a HAGY. HIR L AP-ra:
Egész évre.................... 14 frt- — kr.
Hat hóra......................... 7 __
Három hóra .... 3 50
Két hóra......................... 2 40 ”
Egy hóra......................... J ^ 20 ”
A „Hét“ czimü szépirodalmi hetilappal együtt 

egesz étre 20 irt., félévre lO trt., negyedévre 5 frt.
, Júliustól kezdve lapunk előfizetői kedvezményes 
áron rendelhetik meg az „Üstökös“ humorisztikus heti 
lapot is, t. 1. a „Magyar Hírlapot“ és az „Üstököst“ 
együtt egesz evre (22 frt helyett) 20 írtért, félévre 10 
írtért, negyedévre 5 írtért.

Midőn ama t. olvasóinkat, kiknek előfizetésük 
leiár- az e^fizetés megújítására tisztelet­

tel fölkérjük, egyúttal értesítjük, hogy a nyári idény 
alatt azoknak, kik fürdőn, nyaralóhelyen tartózkodnak, 
szívesen uj czimükre küldjük a lapot és csak arra kór- 
ju , hogy minden lakásváltoztatásukat előzetesen tu­
dassak velünk.

a tő városban és a szomszéd nyaraló-helyeken a 
»- Hírlap“ már korán reggel kapható. — Egyes
szám ara 4 kr.

_ A „Magyar Hírlap" kiadóhivatala. Budapest 
Gránátos utcza 16.

5^** Mutatványszámainkat nehány napig szi­
ves megtekintés végett becses czimére külön czimsza- 
leftel^Ük’ melyek elfogadására tiszte*

1 x 1 Efjpliot^OCa Juridíca ez. a. Révai testvérek 
könyvkiadásában megjelent egy igen használható könyv, 
mely az összes újabb magy, jogi ás államtud. köny- 

ajstromat adja, a legkitűnőbb szakférfiak tollából. 
Ajánljuk e nelkülözhetetleu Vademecumot minden jo- 
reude? i ^ ^lmu^a8 a*aPj^n bár mit lehet e czegnój

Eingesendet.
SrtiwarM, weisse und farbige Seidenstoffe
von 60 kr. bis ti. lö.6ö p. Meter — glatt und 
gemustert (ca 240 versch. (jual. ennii versch. Far­
ben, Dessin« etc.) vers. robe,,, und stückweise porto- 
H„tv«? 7“ 8 iabrik"u»Pot S. Henneberg (K. u. K.
10 kf ’ porto*^1 C h‘ Muster umSeheud- Briefe kosten

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 
Dr. VIZOLY Z.

Hirdetések. — Inserate.



Nestlé Henrik
gyermeklisztje

i3 évi eredmény

> A számtalan feldicsért hasonló szerekkel hértük
* CSSZ6 ne téveszteni a „Nestlét". 'J

Tökéletes tápszer csecsemögyermekek 
számára.

Az anyatej hiányát teljes helyettesíti mely- 
/ wegkiinytti az elválasztást s egysaersmint teljese,' 
^ emészthető, m,ért ,s felnőttek számár, gycmorha-<
/jóknál mint tápláló szer nagyon is ajánlatos r

A számtalan utánzások ellen, minden'egye»' 
szeleneze el van latva Nestlé Henrik feltaláló íá-

> .rasas_al, valamint a tedélfelirat a förakláros Bér-< 
$liak Fér. tehrast viseli.

Egy doboz 90 kr.
v Nestlé Henrik condensált teje
x F#* egy doboz 50 kr.

Ausztria - Magyarország számára főraktár:
>BERLYAK FÉR.. Bécs Naglerg. I. sz. ■
£ Baktárok Panes.: Radda Fr., Bauer F, gyógyszeré- I 

széknél, valamint Magyarország összes (zyógytá- < 
raiban és drogua kereskedésében. 1565-10-5 *

Torontálvármegye alispánjától.

22 35 szám
189L

Pályázat.

Torontálvármegyébe bekebelezett 
Pancsovai föszolgabiróságnál üresedés 
ben lévő járási orvosi állásra, mely állás 
évi 400 írt fizetés és 150 írt utiátalány- 
nyal van Javadalmazva ezennel pályá 
zat kirdettetik.

A pályázati kérvényeket az 1883 
évi 1. t. ez. szerint megkívánt képesí­
tést igazoló mellékletekkel felszerelt7 
folyó évi Julius lió 25-én déli 12 óráig 
alant Írott alispánnál kell benyújtani.

Nagy-Becskereken, 1891. évi jú­
lius hó 2-án.

Iiónay Jenő
1—2 kir. tanácsos, alispán.

_7287 sz.

tlkvi 1891.

Imréi illiHíi limai.
Bresztovácz községe végrehajtaióuak a 

Cseics-féle 213 sz. brestováczi hazközösség 
végrehajtást szenvedett elleni végrehajtási 
ügyében a kérelem kövekeztében a végre­
hajtási árverés 100 írt 38 kr. tőkésített lötiO. 
januar 1-ső napjától járó 8% kamatai 13 
írt 65 kr. végrehajtási már megállapított va­
lamint jelenlegi 4 írt. és a még léiméi ülendő 
költségeknek kielégítése végett az 1881. LX. 
t. ez. 144. §-a alapján és a 146. §. értelmé­
ben a pancsovai kir. törvényszék a pancso­
vai kir. járásbíróság területén lévő Breszto­
vácz községben fekvő a bresztováczi 412 sz. 
tjegykönyvben foglalt következő ingatlanokra:
1. 213 sz. ház és a 429-Q házhely 137 frt.
2. a legelőből hozzá mérve 200Q-Ö1

gyümölcsös........................18 frt,
3. 106 hr. sz. a. 1 hold I ső osztá­

lyú kaszál!ó ...............................20 írt.
l-ső dűlő 100 hr. sz, a. 2 hold I.
oszt. szántó.................... 247 frt.

5. 2-ik dűlő 100 hr. sz. a. 2 hold I.
oszt. szántó.................... 320 írt.

6. 3-ik dűlő 2 hold I-ső ősz. szántó 231 frí,
7. 412 hr. sz. a H<>o hold II. osztá­

lyú kaszálló....................... 51 frt.
6. 188 hr. sz. a. 400Q öl gyümölcsös 34 frt.
ezennel megállapított kikiáltási árban el­
rendeltetik, —

I 1SQ1 4* . "verés megtartására határidőül 
Plrltt ?nl Julms ho 27-ik napjának dél 
. .. p. brája bresztováczi községháznál
tűzetik ki. — n

Árverezni szándékozók tartoznak az in 
I vf V °k ,c?á;'inak 10%-át készpénzben 
I az 1881. LX. t. ez. 49. § ában jelzett 
* árfolyammal számított és az 1881. évi no 

ember 1-en 8333. sz. a. keit m. kir. igaz- 
I -.igiigymmisten rendelet 8. í ában kiielr.lt 

ovadekkepes értékpapírban a kiküldött kezé­
hez letenni avagy 1881. LX. t. ez. 170. 
ji 1 .elmében a bánatpénznek a bíróságnál 
e o eges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

bancsován kir. tszék telekvi hatóságnál 
évi junius hó 4 én.

P ay 1 o v i c s
* * k. tszék biro.

(Lizitation von einem Hause. I ibstgar- 
ten, Wiesen und Feldern der Hauskomwu- 
mon Cseles in Bresztovácz am 27. Juli 1891 
10 Uhr Vormittag in der Gemeimleamtskanz- 
lei daselbst.)

Hirdetés.
^aii szerencsém a nagyérdemű közön­

ségnek becses tudomására hozni, hogy junius 
1-jén saját házamban, 1092 sz. a. ‘a ztar- 
csovai utczában Knotz Adolf úr háza 
mellett

^ Szila oáit
nyitottam. Mivel csak is vegyi czikkekkel 
dolgozom, úgy a n. érd. közönségnek telje­
sen ártalmatlan szóda vizet biztosíthatok, mi­
ért is szives támogatását kérem ?

Minden, levelező lap által tett rende­
lést pontosan teljesítek, 5 palaczktól felfelé, 
azok díjtalanul házhoz szállíttatnak

1Ö94-3 1 Tisztelettel
GRUICS J. Pancsován.

4845 sz.

W o k n u II g
in der Jabukaerstrasse (vis a, 
vis der Löwingerschen Fa­
brik) Haus-Nr. 314. ist mit 2 
Gassen- und 2 Hof-Zimmer 
sammt Vorhaus. Küche. Kel­
ler und Boden sofort zu ver- 
miethen.

Georg Nicolics
1—1 Eigenthümer.

2616 szám
1891.

Hirdetmény.
Az útadó végrehajtására vonatko­

zó miniszteri rendelet értelmében köz­
hírré tétetik, miszerint az esedékes rész­
letek f. évi július hó 15-ig befize- 
tendők, ellenkező esetben a fennálló 
rendelet értelmében késedelmi kamat 
fog felszámittatni, esetleg a végrehajtá­
sok fognak elrendeltetni.

A th. városi adóhivatal:
Pancsován, 1891. julius 8.

S z o k o I a y Andrejovich
adótárnok. ellenőr.

Z. 2616
1891.

tlkvi 1891.

Árverési Wee tton
Petkov Zsiva dollovai lakos végrehajta- 

tónak Zsivojnovics Marko dollovai lakos vég­
rehajtást szenvedett elleni végreh. ügyében 
a kérelem következtében a végreh. árverés 
26 frt 18 kr. töke követelés, 26 frt 18 kr. 
végrehajtási, már megállapított valamint jelen­
legi 10 irt 65 kr. és a megfelmerülendő költ­
ségeknek kielégítése végett az 1881. LX. t. 
ez. 144. §. alapján a 146 és 156 §§. értei 
méhen a dollovai 1547. sz. tkvben foglalt 
301 sz. ház. 1400Q-ÖÍ házhelyre 112 irt. 
hrsz. nélküli 400O-Ö1 kertre 30 frt. 43ÍÍ hr. 
sz. 440C3-01 szellőre 64 frt. és 256 hrsz. 1 
hóid szellőre 196 írtban ezennel megállapí­
tott kikiáltási árban elrendeltetik.

Az árverés megtartósára határidőül 
1891. évi Julius ho 30-ik napjának 
d. 6. 10 Órája dollovai községházánál tű­
zetik ki. Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10% készpénzben vagy 
az 1881. LX. t. ez. 42. g-ában jelzett árfo­
lyammal számítolt és az 1881. évi november 
hő 1-én 3333. sz. a. kelt in. kir. igazgazság- 
ügytniniszteri rendelet 8. g-ában kijelölt s 
ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezé­
hez letenni avagy az 1881. LX. t. ez. 170.

a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszel ü 
elismerényt átszolgál tatul.

Pancsován, 1891. évi május hó 16-án a 
kir. tszék tkvi hatóság.

P a v 1 o v i c s
-1 k. tszék biró.

(Lizitation von einem Hause , Garten, 
Weingarten des Zsivojnovics luarko in Dol- 
lova am 30. Juli 1891. 10 Uhr Voimittag in 
der Gemeindeamtskanzlei daselbst)

Kundmachung.
Im Sinne der Ministerial-Yerord- 

nung- werden alle jene, welche mit 
Strassenste uer besteuert sind, aufgefor­
dert ihre Strassensteuer beim gefertig­
ten Amte binnen 8 Tagen ainzuzah- 
len, ansonsten dieselben nicht nur 
Verzugszinsen bezahlen, sondern auch 
gegen sie das executive Verfahren ein­
geleitet werden müsste.

Stadt. Steueramt.
Pancsova, den 8. Juli 1891.

Szokolay Andrejovich
Gassier. Controllor.

Bp. 2616
18917

0 6 j a B a.
no r.iacy ninHucrapoKe itape^öe 

OBiiM ce Gnu OHH, icojiiiia je y.mutcu 
(Ky.iyuKn) nopes liu/ieTityT onoMHH>y, 
Aa tnnxoB y.utuicii (kv. tyukh) nopes 
KOfi AO-ieuoTuucaHor a Barna y toev 
°A 8 4aua yu-iare, y npoTHBHOM c.ty- 
tAjy ke hm ce ne caito ogonmeua Ka- 
Mara panynara, Hero he ce h ixpoTHB 
h>hx ersenyipya nogiiTit MopijTn.

BapontKO iiopecKo aname.
IlauHCBo, 8. jy.inja 1891.

CoRonaj AH/TpejoBitfe
u.tarajam;. KOHTpo-iop.



BrhsUs Tiirii-fersaiiilms Brin's
Filip Ticho,

Krautmarkt 21 Brünn Rathhausgasse 17.
- ~ Versendet gegen Nachnahme oder Vorauszahlung:
i^gvBrünner Tuchstoffe, Meter 310, auf einen completen Männeranzug, in gu­

te r Qualität, blos fl. 5'—
____ Brünner Tuchstoff, Meter 3T0, auf einen compl. Männeranzug, in besserer

Qualität, blos fl. 2*—
|>j I iw Brünner Tuchstoff, Meter 3.10, auf einen compl. Männeranzug, in teinster

A 1 Qualität, blos fl. 10.75
Meter 2, auf einen Uiberzieher, in den neuesten Farben und Stoffarten,

blos fl. 6*—
I Waschkammgarii (waschecht garantirt), in den neuesten Dessins und Far­

ben, Meter 6-40, auf einen completen Männeranzug, blos fl 3* 
Ein Rest Leinenzeug, gezwirnte Waare, waschecht und wunderbar-1 

Muster, Meter 6-40, auf einen completen Männeranzug, blos fl. 4"— 
,Kiu Umliäng-tTieli, Zwirn, 9 Viertel lang, fl. 1"20; rein Woll“ 

10 Viertel lang fl. 4-—: ganz schwarz, mit Seidenfransen (Cachemi" 
^ ■«* Tuch für Trauer), fl. 450. 

best:

Damen-
Kleider- Stoffe

in allen Web-Arten, Amtsführun­
gen und Farben, das Neueste 
u. Eleganteste für die Früh­
jahrs- und Somme r-Saison 

1891—92

Ein completes Kleid
doppelbreit,

fl.
in guter Qual., 10 M. 3*50 
„ besserer „ 10 „ 6*—
, feiner „ 10 „ 8-—
„ feinst. QualiL, reine 

Wolle, 10 Meter 9-—
„ hochfeinster Qu., reine 

Wolle, 10 Meter 13-—
französische Waare.

Schwarze Cachemire.
sächsisches Fabrikat, 

glatt, gestreift oder geblümt:
1 Kleid, 10 Meter, glatt fl. 4*00 
1 Kleid, 10 M., gestreift fl. 5‘50 

bis zur feinsten Sorte.

Engl, gephyre (feinen),
das Feinste und Practiacheste 
für Haus- u. Strasseukleider, 

NEU!
1 compl. Kleid in I-a. Qu.

10 Meter ti. 5‘50
1 compl. Kleid iull-a. Qu.

10 Meter ti. 4* —

Französische
Voiles

' Satin»),

waschecht, garantirt.
Ein completes Kleid,

10 Meter:
in guter Qualität fl. 2‘80 
p feiner „ fl. 3-50 
„ feinster „ fl. 4-50 
„ Atlas-Qualität ti. 6"—

Jute-Vorhänge,
türkisches Muster compl. Länge 
erste Qualität ti. 3-50
zweite „ fl. 2-50

Tunis-Vorhänge,
mit Gold durchweht, mit 
hochfeinen Streifen und 
Quasten, complete Länge, 
in allen Farben ti. 4-50

Eine Garnitur,
zwei Bett- und eine Tischdecke, 

aus Jute fl. 3-50
aus Kips fl. 4*50

Klanilla-Laufteppiche.
sehr dauerhaft,

ein Rest 10 bis 11 M. fl. 3 40

I Stück 30 Wiener
Preis per 

Rumburger Stuhl- 
Leinen, 5 Viertel 
breit fl.

Rumburger Oxford 
echtfärbig, Ia 

Rumburger Oxford, 
echtfärbig 11a 

Chiffon, sehr gute 
Qual, a fl. 4-50, 
5*50, troO bis 

Hausleiuwand, vier 
Viert, br., fl. 4-50 
5 Viertel 

Stephanielein wand 
fünf Viertel breit 
vollkommener Er­
satz für Leinwebe fl. 

Atlas - Gradl auf 
Bettüberzüge Ia 
8-50, Ila fl.

Leintücher ohne Naht, 
ein Stück, 2 M. 
lang fl.

Canevasjla Qualit., 
auf Bett-Uiber-

Ellen

fl. I

!. 5.50

Damenhemden aus 
Chiffon od. Kraft­
leinwand , mit 
Spitzen, 6 Stück fl. 3-50 
aus bester Rum­
burger Webe mit 
Schweizer Sti­
ckerei 6 Stück fl. 6-

Illustrirte Mode-Kataloge gratis und franco. — Muster werden auf "'1^8 
Verlangen von alien Artikeln gratis und franco versendet. 4143-30-22

3352 1891 szám

Árverési hirdetmény,
A pancsovai m. kir. jószágigazga­

tóság kezelése alatt levő, s alább meg­
nevezett bértárgyak nak haszonbérbe­
adása ezéljából az alább megjelölt he­
lyeken és időben Írásbeli zárt ajánla­
tok tárgyalásával egybekötött nyilvá­
nos szóbeb árverés fog tartatni. A szó­
beli árverés megkezdése előtt 50 kr. 
bélyeggel 10% bánatpénzzel és a bér­
tárgynak a borítékon való jelzésével 
ellátott Írásbeli zárt ajánlatok az ár- 
verelő bizottság elnökének adandók át. 
Ily Írásbeli ajánlatokban kijelentendő, 
hogy ajánlattevő az árverési és szerző­
dési teltételeket ismeri és magát azok­
nak feltétlenül aláveti. A részletes fel­
tételek az alább jelzett kincstári ispáni 
hivataloknál betekinthetek. Utóajánla­
tok figyelembe nem vétetnek. Az ár­
verés helyei napjai és tárgyai a kö­
vetkezők :

I. Pancsován a m. kir. kincstári 
ispánságnál 1891. évi Julius hó 29-én 
d. 6. 9 Órakor. Homoliczi vámőri állo­
másnál a ezölöp és rakodási díjszedési 
jog évi bér 10 írt. — Volt gyurgye- 
vói vámöri állomásnál a ezölöp és ra­
kodási díjszedési jog évi bér 10 frt. 
— IJfza Vrbai állomásnál és az ósz-

trova szigeten és halanaki brodnál a 
ezölöp és rakodási díjszedési jog évi 
bér 8 frt. — Dubováczi vámőri állo­
másnál a ezölöp és rakodási díjszedési 
jog évi bér 10 frt. — Uj-Banovczei 
rét Il-ik részben a Duna parton gya­
korlatidé ezölöp és rakodási díjszedési 
jog évi bér 10 frt. Lajosfalvi rét Il-ik 
részben a Duna parton gyakorlatidé 
ezölöp is rakodási díjszedési jog, évi 
bér 10 frt: ezen hat bértárgy kiilön- 
külön az árverési jegyzőkönyv jóvá­
hagyása napjától 1894. évi deczember 
hó 31-ig terjedő bértartamra.

II. Nagy-Becskereken a magy. kir. 
kincst. Ispánságnál 1891. évi julius hó 
30-áü d. 6. 9 órakor. Botos dominalis 
föld 43 71852 hold évi bér 1610 frt. 
1892 évi január 1-től 1897 óvi szept.
30- ig terjedő bértartamra. Nagy-Becs-
kerek Szlat.iua, legelőből I-ső sz. bér­
let 401;l° hold évi bér 333 frt; Il-ik
sz. 40 4 221 hold évi bér 2741 frt: III-ik
sz. 400600 hold évi bér 3242 frt: IV-ik 
sz. 5 7 0 368 hold évi bér 2884 frt: V-ik
sz. 5 6 9 328 hold évi bér 3200 frt; ezen
öt bértárgy külön-külön 1891. évi no­
vember hó 1-től 1894 évi október hó
31- ig terjedő bél-tartamra.

Pancsován, 1891 évi julius hó 6.
KI. kir. jószágigazgatóság.

(Utánnyomás nem dijaztatik.) 1—2

KiMa kiszráyfoMéka
fájdalomcsillapító szer

köszvény, csúz és idegba­
jokban.

Úgyszintén jeles hatású ficzarnodásoknál, íz izmok 
és idegek feszültségénél, helyi görcsöknél (lábikra­
görcs), idegfájás, főkent pedig erősítésül nagy fá­

radságok, hosszú menetek előtt és után.
Mg- Egy palaczkkal I frt o. é. -ftg

Kwizda Alveolar Fogesoppei 1 palaczk 50 kr. 
Kwizda hajszesze 1 palaczkocska 50 kr.
Kwizda tyúkszem tapasza 1 skat. á 35, 70 kr 
Kwizda tyúkszem és sümölcs tiukturája 1 palaczk 

35 k raj ezár.
Kwizda sosborszesze 1 palaczk 85 kr.
Kwizda Alveolar szájvize 1 palaczkocska 40 kr. 
Kwizda utifűnedve 1 palaczkocska 35 kr.
Kwizda Alveolar fogpásztája egy porcellándoboz 

70 krajezar.
Kwizda hagymapomádéja. Egy köcseg 80 kr.

Valóban csak kapható Ausz-

is a mellékelt Pia Magyaror-
vódjegy mellett ^331 szag valamennyi 

1523-10-4 gyógytárában.
Napontai szállítmány a főraktár által:

Körigyógytár Korneuburgban Bécs 
mellett Kwizda Ferencz Jánosnál.

Pályázati iirlenniif.
Torontálmegye alibunári járásába 

kebelezett Számos községben üredésbe 
jött községi jegyzői és segédjegyzői ál­
lásokra, — melyek közül előbbi 600 
írt. évi tizetéssel szabadlakással 4 öl tű­
zi fával és magán munkálatok után já­
ró illetménynyel. utóbbi csupán 360 
frt. évi tizetéssel vau egybekötve, — 
ezennel pályázat nyittatik. A választás 
1891-ik év augusztus hó 10-ik napján d. e. 
9 órai kezdettel számos községházánál 
íog megejtetni.

Felhivatnak tehát mindazok, kik 
egyik vagy másik állást elnyerni óhajt­
ják, hogy a kellően lelszerelt kérvé­
nyeiket a választást megelőző napig 
hozzám benyújtsák.

Megjegyeztetik, hogy aszerb nyelv­
nek szóval és írásban való bírása szük­
ségeltetik. —

(Alibunarott, 1891. évi június 
hó 28-án.

Popovich György
3—2 főszolgabíró.

(Konkurs auf die Számoséi- Notärs und 
Notars Adjunkten-Stelle. Gehalt des Notärs 
600 ti. Quartier, 4 Kl. Bi-enuholz. Gehalt des 
Notärs Adjunkten 360 ti. Die Gesuche sind 
beim Alibunarer Stuhlrichteramte bis 10-ten 
August 1891. einzureichen.)

Jj. JJ

sicher und schnell wirkendes Mit­
tel gegen Hühneraugen Schwielen 
an den Fuesaohlen, Fersen und 
alle übrigen harten Hautwuche­

rungen.
Wirkung garantirt.

Durch die Apotheken zu 
beziehen.

Dieses Pflaster existirt nur in einer 
Grösse z.Pr. 60 kr.

Man verlange ausdrücklicher Luser’s Touristenpflast.
Die zahlreichen Anerkennungsschreiben 

erliegen im Hauptversandt Depot
L. SCHWENK’s

Apotheke Meidling-Wien 1711-50-4 
nur echt, wenn jede Gebrauchsanweisung 
und jedes Pflaster mit der nebenstehen-1 
deu Schutzmarke und Unterschrift verse­
hen ist; daher achte man auf diese und 
weise minderwerthige Nachahmungen zurück.

Syomatott Koizaaio» Mikloimál Paaceováa.


